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Ndihmuar nga
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Duke shqyrtuar ankesén e lartpérmendur, e cila éshté dorézuar né pérputhje
me Veprimin e Pérbashkét té Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4 shkurt
2008, Konceptin Llogaridhénés té EULEX-it té datés 29 tetorit 2009 pér
themelimin e Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut dhe rregullores sé
punés sé Panelit me 9 gershor 2010,

Pas shqyrtimit, u vendos si né vijim:

|. PROCEDURAT PRANE PANELIT

1. Ankesa éshté regjistruar mé 9 gershor 2011.
2. Paneli ka pranuar déshirén e ankuesve gé mos t’iu zbulohen emrat.
3. Pasi gé z. John Ryan ishte késhilltar i larté ligjor né Panelin

Késhillédhénés té té Drejtave té Njeriut (PKDNj) pér Misionin e
Administratés sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara (UNMIK-u)
atéheré kur kjo 1éndé e ankuesve ishte shqyrtuar nga ai Panel, ai tani
nuk merr pjesé né procedurat gé zhvillohen nga Paneli pér Shqyrtimin
e té Drejtave té Njeriut.



II. FAKTET

4.

Faktet e léndés, ashtu si¢ jané parashtruar nga parashtruesi i
ankesés, sipas dokumenteve gé iu jané paragitur Panelit, dhe sipas
informatave té tjera pérkatése nga burime zyrtare, mund té
pérmblidhen si né vijim.

Té dhéna paraprake rreth kampeve té PZhBV

5.

10.

11.

12.

Gjaté konfliktit té vitit 1999, shumé& romé nga mahalla e roméve
(gjithashtu e njohur si Fabrika apo Mahalla né Mitrovicé) dhe pjesé té
tjera té Kosovés kané ikur drejté pjesés veriore té& Kosovés si pasojé e
dhunés ndéretnike dhe shkatérrimit té shtépive té tyre.

Rreth 600 romé, ashkali dhe engjiptas kosovaré té zhvendosur
brenda vendit ishin vendosur né kampe pér personat e zhvendosur
brenda vendit (PZhBV).

Kampet Cesminluké (né komunén e Mitrovicés) dhe Zhikoc (né
komunén e Zvecanit) ishin themeluar nga zyra e komisionarit té larté
pér refugjaté (UNHCR) né vitin 1999.

Kampi i treté ishte ndértuar né Leposaviq né vitin 1999, diku 45
kilometra larg Trepgés.

Né vitin 2001, kampi i katért, kampi Kablare, ishte vendosur afér
Cesminlukés. Dy kampet e para dhe kampi i katért ishin vendosur 3
kilometra brenda shkritores sé Trepgés dhe 300 metra brenda dy
deponive té minierés.

Kampi i pesté, kampi Osterodé, ishte njé kamp ushtarak i ish
Jugosllavisé i shfrytézuar nga KFOR-i francez nga viti 1999-2005, ku
pastaj ajo ishte shndérruar né njé kamp pér personat e zhvendosur
brenda vendit (“PZhBV”). Kampi Osterodé kishte hyré né funksion né
vitin 2006. Ky kamp gjendet brenda gytetit t& Mitrovicés, ku jo mé larg
se 20 metra prej portés sé kampit gjenden ndértesa banimi.

Edhe pse kampet ishin ndértuar si masé e pérkohshme, pér njé kohé
té gjaté pérpjekjet pér té gjetur banim alternativ ishin té
pasuksesshme, pasi nuk mund té identifikohe] ndonjé parcelé e
pérshtatshme nga autoritetet vendore pér strehim té ri.

Kushtet e jetesés né kampet e PZhBV ishin dhe vazhdojné té jené
tejet té kéqgija. Pérpos késaj, ishte konstatuar gé prej vitit 2000 nga
Administrata e Pérkohshme e Kombeve té Bashkuara né Kosové
(UNMIK-u), KFOR-i dhe Organizata Botérore e Shéndetésisé (WHO)
se si pasojé e punimeve té méhershme xehetare, toka né até zoné
ishte jashtézakonisht e ndotur, posacérisht nga plumbi. Shumica e
personave gé jetojné né ato kampe kané pasur pérgindje té plumbit
né gjak qé i tejkalonte nivelet e pranuara mjekésore.
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Romét gé jetojné né kéto kampe dyshohet se ishin njoftuar rreth
rrezigeve gé i kanosej shéndetit té tyre nga helmimi me plumb jo mé
herét se né vitin 2005.

Kampi i Zhikocit ishte né funksion nga viti 1999 deri mé 2006; kampi i
Cesminlukés nga viti 1999 deri mé 2010; ndérsa kampi i Kablarés nga
viti 2001 deri mé 2006.

Kampi i Osterodés ka gené né funksion gé nga viti 2006. Kampi i
Leposavigit ka mbetur né funksion gé nga viti 1999.

Né vitin 2006, disa prej banoréve té kampit t&¢ Cesminlukés ishin
zhvendosur né Osterodé. Disa banoré nuk kishin pranuar gé té
largoheshin pér né Osterodé, pasi ata nuk mendonin gé ai ishte
zgjedhje mé i miré sesa vendbanimi i tanishém i tyre.

Nga viti 2001 deri mé 2008 UNMIK-u ishte pérgjegjés pér kéto kampe.
Né maj té vitit 2008, UNMIK-u pér kampet e mbetura ia kishte
dorézuar pérgjegjésiné geverisé sé Kosovés, gjegjésisht Ministrisé
pér Komunitete dhe Kthim.

Né janar té vitit 2009 ishte béré dorézimi i menaxhimit té kampeve té
Cesminlukés dhe Osterodés nga Kisha Norvegjeze pér Ndihma
(Norwegian Church Aid) tek njé OJQ vendore, pra tek Agjencia
Kosovare pér Avokim dhe Zhvillim (KAAD), e financuar nga Ministria
pér Komunitete dhe Kthim. Né prill 2009, zyra e kryeministrit né njé
deklaraté publike ka pohuar se do té merrej me problemin e ndotjes
nga plumbi.

Pérfundimisht, autoritetet vendore kosovare caktuan njé parcelé té
pérshtatshme pér ndértimin e strehimoreve pér familjet gé jetonin né
ato kampe. Projekti pér risistemim, né mesin e té tjeréve, i financuar
edhe nga Bashkimi Evropian dhe USAD-i, lejuan qgé kampi i
Cesminlukés té evakuohet dhe shkatérrohet né tetor té vitit 2010.

Pas xhiros sé fundit té risistemimit né tetor té vitit 2011, kampi i
Osterodés ende strehon rreth 10-20 familje.* Paneli nuk ka njohuri se
sa familje banojné né kampin e Leposavigit.

Informata paraprake rreth ankuesve
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Ankuesit jané 116 familje rome dhe anétaré té familjeve rome. Shumé
prej ankuesve dyshohet se vuajné nga sémundje té shkaktuara nga
plumbi.

Né kohén e paragities sé ankesés prané Panelit né gershor té vitit
2011, shumé ankues kané paragitur se adresat e tyre jané qofté
kampet e Cesminlukés, Osterodés apo Leposaviqit.

! Komunikata pér shtyp nga Shérbimi evropian pér veprim té jashtém (European external
Action Service) (EEAS) mé 20 tetor 2011.
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Paneli nuk éshté né dijeni se, nése ka ndonjé, sa prej atyre
péraférsisht 10 familjeve gqé kané mbetur né kampin Osterodé jané
parashtrues té késaj ankese.

Procedura kundér KB-sé
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Mé 10 shkurt 2006 késhilli ka parashtruar njé ankesé prané KB-sé
lidhur me Ankesat té Palés sé Treté pér personat e Iénduar apo té
vdekur.

Mé 3 mars 2006 késhilli ka parashtruar nj¢ ankesé prané Zyrés sé
Shérbimeve pér mbikéqyrje té brendshme té UNHCR.

Mé 4 korrik 2008 késhilli ka parashtruar njé ankesé né lidhje me
kushtet e jetesés dhe problemet shéndetésore né pesé kampet e
administruara nga UNMIK-u té pérmendura mé larté prané Panelit
Késhilledhénés pér té Drejtat e Njeriut t& UNMIK-ut.

Mé 5 gershor 2009 Paneli Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut
(PKDNjJ) ka shpallur kété ankesé si pjesérisht té pranueshme. Mé 11
gusht 2009 Pérfagésuesi i Posagém i Sekretarit té
Pérgjithshém (PSSP) i KB-sé kishte kundérshtuar pranueshmériné e
asaj lénde, duke u bazuar se nuk ishin shterur rrugét ligjore né
dispozicion.

Mé 17 tetor 2009 PSSP ka léshuar njé Udhé&zim Administrativ nr.
2009/1 duke zbatuar Rregulloren e UNMIK-ut nr. 2006/12 rreth
themelimit t& PKDNj-sé. Pjesét e saj 2.1, 2.2 dhe 2.3 parashikojné se
¢cdo ankesé e re apo gé éshté ende né pritje prané PKDNj-sé, dhe e
cila éshté apo gé né té ardhmen mund t'i nénshtrohet Procesit apo
Procedurave pér Ankesa té Palés sé Treté té KB duhet té shpallet e
papranueshme. Nése njé ankesé e tillé tashmé ishte shpallur e
pranueshme, ¢éshtja duhej té rivierésohej dhe té vendosej rishtas pér
té.

Pér mé tepér, Udhézimi Administrativi ka kufizuar fushéveprimin e
pérkohshém té kompetencave té PKDNj-sé duke vendosur se asnjé
ankesé e parashtruar prané PKDNj-sé nuk do té shpallet e
pranueshme nése éshté parashtruar pas datés 31 mars 2010.

Lénda e parashtruesve té ankesés prané Procesit té Ankesave té
Palés sé Treté té KB ka gené e pazgjidhur gé prej 10 shkurtit 2006 pa
shénuar ndonjé pérparim.

Né vendimin e datés 31 mars 2010, PKDNj-ja sé pari ka shqyrtuar
kundérshtimin e ri t& pranueshmérisé gé ishte béré nga ana e UNMIK-
ut dhe gé vinte nga Udhézimi Administrativ nr. 2009/1. Sé pari éshté
véné né dukje se seriozisht mund té vihet né piképyetje nése PSSP-ja
ka pasur kompetencé pér té ndryshuar disa prej parimeve kryesore gé
pérfshihen né Rregulloren e UNMIK-ut nr. 2006/12 duke “zbatuar”
udhézimin administrativ. Sidoqofté, Paneli ka konstatuar se fakti
géndron se dispozitat e Udhézimit kané pérbéré bazén ligjore té
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funksionimit t¢ PKDNJ. Eshté vérejtur se Udhézimi Administrativ ka
hequr kompetencat e PKDNj-sé pér té shqyrtuar nése ankuesi para
se ta parashtronte ankesén e tij prané PKDNj-sé kishte shterur té
gjitha mjetet juridike. Pér mé tej, Paneli ka konstatuar se ankesat
thelbésore té aplikantéve prima facie hyjné brenda kompetencave té
Procesit t& Ankesave té Palés sé Treté té KB dhe prandaj ishin
dashur té shpalleshin té papranueshme.

Pér mé tej, PKDNj-ja ka konstatuar se pasi éshté kryer procesi i
Ankesave té Palés sé Treté, ankuesit mund té kérkojné nga PKDNj-ja
té rihapin procedurat, pavarésisht prej afatit té fundit gé ishte deri me
datén 31 mars 2010, e cila ishte vendosur nga Udhézimi Administrativ
nr. 2009/1. Pastaj, PKDNj-ja do té vendos nése do ta pranoj apo jo
njé kérkeseé té tillé.

Mé 25 korrik 2011, Zyra e Céshtjeve Ligjore t&é KB-sé nuk ka pranuar
té veprojé tutje né procesin e ankesave té palés sé treté, duke
deklaruar se ajo ankesé ka gené kundér administrimit té Kosovés nga
UNMIK-u, sesa njé ankesé pér léndim té personave romé. Panelit nuk
i éshté dhéné ndonjé hollési tjetér.

Procedurat prané OECD (Organizatés pér bashképunim dhe zhvillim
ekonomik)
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Né gershor 2011, késhilli ka parashtruar njé ankesé né emér té 129
roméve prané Pika kontaktuese (The National Contact Point) té
OECD né Norvegji. Ankesa supozonte se 0OJQ-ja norvegjeze, pra
Kisha Norvegjeze pér Ndihma (Norwegian Church Aid), e cila ka
menaxhuar kampet e PZhBV nga viti 1999 deri né vitin 2009 pér
UNMIK-un dhe geveriné e Kosovés, kishte shkelur udhézimet e
OECD, né mesin e té tjerave, edhe té drejtat e njeriut.

Né shtator 2011, ankesa ishte hedhur poshté. Pika kontaktuese (The
National Contact Point) ka konstatuar se Kisha Norvegjeze pér
Ndihma (Norwegian Church Aid) nuk mund té Kkonsiderohej
ndérmarrje sipas udhézimeve t& OECD.

Kontaktet me EULEX-in
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Mé 21 janar 2010, pérmes njé formulari né internet njé pérfagésues i
ankuesve kishte kérkuar takim me shefin e Misionit (ShM) té EULEX-it
pér té diskutuar gjendjen né kampet e PZhBV né pjesén veriore té
Kosovés.

Né té njéjtén dité mé 21 janar 2010, zyra pér informim e EULEX-it
ishte pérgjigjur né emér té ShM té EULEX-it se nuk do té caktohej
ndonjé takim i tillé dhe se ajo ¢éshtje nuk hynte né kuadér t& mandatit
té EULEX-it.

Mé 2 shkurt 2010, pérfagésuesi i ankuesve kishte dérguar njé
memorandum prej 46 fagesh tek kryeprokurori i EULEX-it, duke
kérkuar hetimin dhe ndjekjen penale pér krime té rénda gé ishin dhe
po kryheshin ndaj banoréve romé né kampet e PZhBV.
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Mé 4 shkurt 2010, kryeprokurori i EULEX-it éshté takuar me
pérfagésuesin e ankuesve dhe e ka njoftuar até se nuk do té nis asnjé
hetim lidhur me veprén e dyshuar penale, pasi ajo Iéndé bie jashté
kompetencave té EULEX-it. Gjithashtu ai ka késhilluar se sa i pérket
asaj ¢céshtje ata duhet t'iu drejtohen institucioneve vendore.

LIGJI | ZBATUESHEM

VEPRIMI | PERBASHKET | KESHILLIT 2008/124/CFSP i datés 4 shkurt
2008 rreth misionit té Bashkimit Evropian pér sundimin e ligjit né
Kosové, EULEX-i né KOSOVE.

Neni 2 Deklarata e misionit

EULEX-i né KOSOVE do t'i ndihmojé institucionet, autoritetet gjygésore dhe
agjencité pér zbatimin e ligjit né punén e tyre drejt stabilitetit dhe
llogaridhénies si dhe né zhvillimet e métutjeshme dhe forcimin e sistemit té
pavarur shumetnik té drejtésisé, dhe té atij doganor, duke siguruar gé kéto
institucione nuk do té ndikohen politikisht dhe do t'iu pérmbahen standardeve
té pranuara ndérkombétare dhe standardeve mé té mira evropiane.

Neni 3 Detyrat

Me géllim té realizimit t&é Deklaratés sé Misionit t&é pércaktuar né nenin 2,
EULEX-i né Kosové do té:

(...)

(h) merr pérgjegjési té tjera, né ményré té pavarur ose duke i mbéshtetur
autoritetet kompetente té Kosovés, pér té siguruar ruajtien dhe promovimin e
sundimit té ligjit, t& rendit publik, dhe sigurisé, né konsultim me agjencité
pérkatése té Késhillit; dhe

Ligji nr. 03/L-053 mbi kompetencat, pérzgjedhjen e I|éndéve dhe
caktimin e léndéve té gjyqtaréve dhe prokuroréve té EULEX-it né
Kosové

Neni 3 Juridiksioni dhe kompetencat e gjyqtaréve té EULEX-it
né proceduré penale

(-..)

3.3. Para fillimit t& fazave pérkatése té procedurés dhe pas kérkesés sé
prokurorit t¢ EULEX-it t& caktuar pér IEndén apo gé punon né ekipin e
pérzier sic pércaktohet né nenet 9 dhe 10 té kétij ligji, apo pas kérkesés sé
cilésdo palé né proceduré, apo pas kérkesés me shkrim té kryetarit té
gjykatés kompetente apo té seancés sé pérgjithshme té Gjykatés Supreme
té Kosovés kur nuk zbatohen dispozitat lidhur me pérjashtimin e njé gjyqtari
apo njé gjyqgtari poroté té parapara sipas KPPPK-sé (neni 40-44 i KPPPK-
sé), kryetari i Asamblesé sé& gjyqtaréve té EULEX-it cdoheré kur
konsiderohen e nevojshme do té keté kompetencé & té& sigurgj
administrimin e duhur té drejtésisé, té caktoj gjyqtarét e EULEX-it né fazén
pérkatése té njé procedure penale né pérputhje me modalitetet pér
pérzgjedhjen dhe me caktimin e léndéve té pércaktuara nga Asambleja e
gjyqtaréve té EULEX-it dhe né pajtim me kété ligj, pér krimet e
poshtéshénuara, atéheré kur hetimi a ndjekja penale nuk kryhet nga PSRK-
ja.

(--2)

h) shkelja e statusit té barabarté t& banoréve t& Kosovés (neni 158, KPPK)



Neni 12 Kompetencat e prokuroréve té EULEX-it né rast té
mosgatishmérisé apo paaftésisé sé prokuroréve publik té Kosovés

12.1 Né cdo fazé té cdo procedure penale, nése njé prokuror publik i
Kosovés nuk éshté i gatshém apo éshté i paafté qé té ushtrojé detyrat e tij
dhe kjo mosgatishméri apo paaftési mund té rrezikojé hetimin apo ndjekjen e
duhur té njé vepre penale, apo kurdoheré gé ekziston dyshimi i bazuar se
béhen pérpjekje pér té ndikuar né hetimin apo ndjekjen e njé vepre penale,
kryeprokurori i EULEX-it ka kompetencé gé té kérkojé nga kryeprokurori i
zyrés kompetente gé até Iéndé t'ia caktojé: a) njé tjetér prokurori publik té
Kosovés i cili punon né té njéjtén zyré té prokurorisé, b) apo ndonjé prokurori
té EULEX-it i cili do t&é merr pérsipér hetimin apo ndjekjen penale pérkatése.

12.2 Nése kryeprokurori i zyrés kompetente kundérshton kérkesén e
kryeprokurorit té EULEX-it, kryeprokurori i EULEX-it do ta njoftojé
kryeprokurorin publik t¢ Kosovés dhe sé bashku do té marrin njé vendim té
pérbashkét i cili duhet té pérfillet nga kryeprokurori i zyrés kompetente.

12.3 Né rrethana urgjente, ose kur vonesa mund té ndikojé né kryerjen apo
rezultatin e hetimit, né ndjekjen penale apo zhvillimin e drejté té procedurave,
kryeprokurori i EULEX-it do té keté té drejté qé té ndérmerr ¢do veprim
urgjent procedural, apo té caktojé cilindo prokuror t& EULEX-it apo prokuror
publik t& Kosovés pér njé géllim té tillé.

lll. ANKESAT
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Ankuesit pretendojné se EULEX-i si organ qeverisés dhe
administrator pérgjegjés i kampeve té PZhBV gé nga viti 2008 ka
pasur njohuri rreth kushteve té rrezikshme té jetés, mirépo nuk ka
ndérmarré asnjé veprim pér t'i larguar romét nga ai kamp apo pér t'u
pérkujdesur pér ta.

Pér mé tepér, ata pretendojné se duhet té zhvillohet ndonjé hetim nga
EULEX-i rreth veprés sé mundshme penale té kryer ndaj banoréve té
kampit. Ata konstatojné se iu ishte mohuar gasja né drejtési dhe iu
ishte refuzuar zgjidhja juridike apo tjetér, qé do té ishte né gjendje té
merrej me trajtimin e thelbit té ankesave té tyre qé ngriten kétu lidhur
me kushtet e kéqgija té jetesés dhe démtimit t& supozuar té shéndetit
dhe mirégenies sé tyre. Aplikantét bazohen né nenet 6 dhe 13 té
Konventés Evropiane pér mbrojtien e té drejtave té njeriut dhe lirive
themelore (Konventa).

Ankuesité gjithashtu pretendojné se kané gené viktima té shkeljes sé
nenit 2 (e drejta pér jeté), nenit 3 (ndalimi i torturés), dhe nenit 8 (e
drejta pér respektimin e jetés private dhe familjare) té vetém
Konventés Evropiane pér mbrojtien e té drejtave té njeriut dhe lirive
themelore apo sé bashku me nenin 13 (e drejta pér zgjidhje juridike)
dhe nenin 14 (ndalimi i diskriminimit) té Konventés. Pér mé tepér, ata
pretendojné se ka pasur shkelje té kétyre neneve:

Nenet 1, 2, 3, 5, 7, 8, 10, 12, 17, 22, 25, 28 té Deklaratés sé
Pérgjithshme té té drejtave té njeriut;



Nenet 2 dhe 26 té Konventés Ndérkombétare lidhur me té drejtat
civile dhe politike;

Nenet 2, 10, 11, 12 té Konventés Ndérkombétare lidhur me té drejtat
ekonomike, shoqgérore dhe politike

Nenet 1, 2, 3, 5, 12, 16 t& Konventés pér eliminimin e té gjitha
formave té diskriminimit té grave;

Nenet 2, 3, 5, 6, 19, 23, 24, 27, 37 e Konventés sé té drejtave té
fémijéve.

V. LIGJI

E pérgjithshme

43.
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Para shqgyrtimit t& meritave t& ankesés, Paneli duhet t& vendos nése
do ta pranoj ankesén, duke marré parasysh kriteret e pranueshmérisé
té pércaktuara me rregullén 29 té rregullores sé vet té punés.

Pér ag kohé sa kjo léndé ka té béjé me kushtet e jetesés né kamp
dhe rrezikimin e shéndetit dhe mirégenies sé ankuesve gé ato bartin,
né vérejtiet e veta EULEX-i pohon se nuk ka gené pérgjegjés pér
administrimin e kampit t& PZhBV, gjithashtu se EULEX-i nuk duhet té
mbahet pérgjegjés pér ndonjé gabim lidhur me kété.

Pér ag sa kjo ankesé ka té béjé me parashtrimet e ankuesve rreth
mungesés sé gasjes né drejtési dhe mungesés sé mjeteve juridike sa
i pérket akuzave pér shkelje té té drejtave té njeriut, EULEX-i ka
deklaruar se prokurorét e tij nuk kané pasur obligim pér té hetuar
veprat e dyshuara penale té kryera ndaj banoréve romé té kampit. Ata
nénvizuan se ankuesit kishin pretenduar se vepra penale e
“shkaktimit té rrezikut té pérgjithshém” (neni 365 i Gjykatés Penale té
Kosovés), ishte kryer ndaj tyre. Ajo vepér nuk ishte e pérfshiré né
nenin 3.3. té Ligjit nr. 03/L-053 mbi juridiksionin, pérzgjedhjen e
[Endéve dhe caktimin e Iéndéve té gjykatésve dhe prokuroréve té
EULEX-it né Kosové (ligji mbi juridiksion) gé kishte renditur veprat
penale gé e nxitin marrjen e kompetencave nga prokurorét e EULEX-
it. Mé tutje, EULEX-i ka véné re se nén nenin 12 té Ligjit mbi
Juridiksionin, prokurorét e EULEX-it kishin autoritet t&€ merrnin
pérsipér hetimin apo ndjekjen penale té ndonjé vepre penale, né rast
se prokurorét e Kosovés nuk jané té gatshém apo jané té paafté gé té
kryejné detyrat e tyre dhe se kjo mosgatishméri apo paaftési pér t'i
kryer detyrat e tyre mund té rrezikoj hetimin apo ndjekjen penale
pérkatése. Megijithaté, pér té lindur mundésia e tillé, sé pari lénda
duhet t'i drejtohet njé prokurori publik vendor. Nése pasi qé prokurori
vendor ka gené jo i gatshém apo i paafté pér t'u marré me léndén,
ankuesit mund ta njoftojné kryeprokurorin e EULEX-it, i cili pastaj do
té vendos nése do t'ia caktoj Iéndén ndonjé prokurori tjetér publik, apo
ndonjé prokurori t&¢ EULEX-it. EULEX-i ka nénvizuar se ankuesit nuk i
kishin paraqitur ankesat e tyre prané autoriteteve vendore té ndjekjes.
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Né pérgjigje, ankuesit kané pohuar gé pretendimi i EULEX-it se hetimi
dhe ndjekja penale e krimeve ndaj banoréve romé té kampit nuk
kishte hyré brenda mandatit ka gené e pabazuar. Sipas ankuesve,
duke u bazuar né mandatin ekzekutiv, EULEX-i ka pasur detyré qé t’i
mbrojé dhe pérfillé té drejtat e njeriut né Kosové, dhe posacérisht té
ndérhyjé atéheré kur veprimet e kontestuara ishin nxitur nga racizmi
dhe atéheré kur autoritetet vendore té ndjekjes nuk kishin hetuar
Céshtjen.

Ata ishin té mendimit se refuzimi i EULEX-it pér té hetuar léndén
sipas Konventés kishte shkelur té drejtat e roméve. Ata vecanérisht iu
drejtohen neneve 6 dhe 13 té Konventés.

Paneli mund té shqyrtoj vetém shkeljet e dyshuara té té drejtave té
njeriut nga EULEX-i gjaté kryerjes sé mandatit té tij ekzekutiv né
drejtési, polici dhe dogana, ashtu si¢ saktésohet né rregullén 25,
paragrafin 1 té rregullores sé veté té punés.

Paneli konstaton se ankuesit né thelb ankohen gé Paneli té konstatoj
se ka shkelje té té drejtave té tyre lidhur me até se EULEX-i nuk ka
ndérmarré ndonjé masé pér ti zhvendosur romét e mbetur nga
kampet e ndotura dhe pér t’i ofruar atyre kujdes té duhur shéndetésor,
dhe mé pérgjithésisht lidhur me até se EULEX-i nuk ka ofruar ndonjé
zgjidhje juridike sa i pérket gjendjes pér té cilén ka pasur ankesé.

Né lidhje me kété, Paneli konstaton se EULEX-i asnjéheré nuk ka
gené pérgjegjés pér ndonjé kamp té PZhBV né Kosové. Sig
deklarohet mé larté né paragrafin 17, sipas kompetencés sé tij né vitin
2008 UNMIK-u ia kishte kaluar pérgjegjésiné pér kampet e tjera
autoriteteve té Kosovés.

Né thelb, EULEX-i éshté mision pér sundimin e ligjit. Deklarata e
misionit té tij parashikon se “ai do tiu ndihmojé institucioneve té
Kosovés, autoriteteve gjygésore dhe agjencive pér zbatimin e ligjit
gjaté punés sé tyre drejt géndrueshmérisé dhe pérgjegjésisé dhe mé
tej drejt zhvillimit dhe pérforcimit té njé sistemi té pavarur shumé etnik
gjygésor dhe njé policie shumé etnike dhe shérbimi doganor, duke
siguruar se kéto institucione nuk kané ndonjé ndérhyrje nga politika
dhe duke ndjekur standardet e pranuara ndérkombétare dhe praktikat
mé té mira evropiane” (shih Veprimin e pérbashkét té Késhillit
2008/124/CFSP i datés 4 shkurt 2008 rreth Bashkimit Evropian pér
sundimin e ligjit né Kosové, neni 2). Késhtu, atij i ka mbetur njé mbetje
e mandatit ekzekutiv paragitur si né vijim: “[EULEX-i né Kosové do té]
merr pérgjegjésité e tjera, né ményré té pavarur apo né mbéshtetje
prej autoriteteve té Kosovés pér té siguruar ruajtien dhe pérkrahjen e
zbatimit té ligjit, rendit publik dhe siguris€” (shih Veprimin e
pérbashkét té Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4 shkurt 2008 rreth
Bashkimit Evropian pér misionin e sundimit té ligjit né Kosové, neni 3,
pika h)). Mandati i pérgjithshém ekzekutiv i EULEX-it nuk pérfshiné
veprimtarité rreth ndonjé karakteri administrativ sa i pérket ¢éshtjeve
té strehimit, sigurimit té kujdesit shéndetésor, luftimit té€ ndotjes,
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mbrojtjes sé mjedisit apo ¢éshtjeve té politikave shogérore. Si pasojé,
administrimi apo pérgjegjésia pér administrimin e kampeve té PZhBV
asnjéheré nuk ka gené kompetencé apo pérgjegjési e tij.

Prandaj, céshtjet e ngritura nga ankuesit lidhur me kushtet e
pérgjithshme té tashme gé i kané pasur né kamp si¢ jané: ndotja e
mjedisit, démtimi i dyshuar i shéndetit t& ankuesve, kujdesi i
pamjaftueshém shéndetésor, dhe mos zhvendosja e banoréve té
kampit, nuk hyjné né kuadér té mandatit ekzekutiv t&¢ EULEX-it né
Kosoveé.

Prandaj, kéto ¢céshtje nuk hyné né kuadér t& mandatit té& Panelit, ashtu
si¢ saktésohet né rregullén 25 té rregullores sé vet té punés dhe té
OPLAN-it té¢ EULEX-it né Kosoveé.

Pér mé tepér, Paneli nuk mund té mos e theksoj se shumica e
veprimeve sa i pérket zhvendosjes gé kané pasur pér géllim
pérmirésimin e gjendjes sé personave gé jetojné né kampe, e gé kané
ndodhur gjaté vieve té fundit jané bashké financuar nga Bashkimi
Evropian, USAID-i, zyra ndérlidhése e Komisionit Evropian, ministria
pér komunitete dhe kthim dhe komuna e Mitrovicés.

Né analizén pérfundimtare, Paneli konstaton se autoritetet e Kosovés,
jané pérgjegjés pér marrjen e masave pérkatése né ményré gé té
ofrojné zgjidhje lidhur me gjendjen pér té cilén ka pasur ankesé si né
vijim: mbylljien e kampeve, zhvendosjen e banoréve té tyre dhe
ofrimin e kujdesit té duhur mjekésor pér ta. Né kété kontekst, Paneli i
kushton réndési deklaratés publike té béré nga zyra e kryeministrit né
prill té vitit 2009 se ai do té merret me problemet e ndotjes nga plumbi
né kampet e PZhBV. Paneli éshté i kénaqur qé pérgjegjésia pér tiu
gasur kétij problemi mbetet tek autoritetet e Kosovés. Paneli tashmé
né ményré té pérséritur ka konstatuar se nuk ka kompetencé pér té
shqyrtuar veprimet apo mos veprimet e autoriteteve té Kosovés (shih
né mes té tjerash, Iéndén e PShDNj-sé nr. 2011-06, Milazim Blakqori,
§21).

Mé tej, Paneli vleréson se ankuesit konstatojné se atyre iu éshté
mohuar gasja né drejtési dhe nuk iu éshté ofruar ndonjé zgjidhe
juridike apo tjetér, gé do té ishte né gjendje pér t'u marré me thelbin e
ankesave té tyre. Ata iu drejtohen neneve 6 dhe 13 té Konventés, té
cilat ofrojné kété:

Neni 6 E drejta pér njé proces té rregullt

Cdo person ka té drejté gé ¢éshtja e tij t& dégjohet drejtésisht, publikisht dhe
brenda njé afati té arsyeshém nga njé gjykaté e pavarur dhe e paanshme, e
krijuar me ligj, e cila do té vendosé qofté pér té drejtat dhe detyrimet e tij té
natyrés civile, ashtu edhe pér bazueshméring e ¢cdo akuze penale ndaj tij

(-.)
Neni 13 E drejta pér zgjidhje efektive

Cdokush, té cilit i jané shkelur té drejtat dhe lirité e pércaktuara né kété
Konventé, ka té drejtén e njé zgjidhjeje efektive para njé organi shtetéror,
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pavarésisht se shkelja éshté kryer nga persona gé veprojné né pérmbushje
té funksioneve té tyre zyrtare.

57. Paneli konsideron se, sipas dokumenteve té paragitura nga palét, kjo
pjesé e ankesés ngreh ¢éshtje serioze sa i pérket faktit dhe ligjit sipas
neneve 6 dhe 13 té Konventés, ku pér té vendosur rreth tyre nevojitet
gé té shqyrtohen meritat. Prandaj, Paneli pérfundon se kjo pjesé e
ankesés nuk éshté e pabazuar. Nuk éshté gjetur ndonjé arsye tjetér
pér ta shpallur até t& papranueshme.

PER KETO ARSY, Paneli njézéri,

konstaton se nuk ka kompetencé pér té shqgyrtuar ankesén pér agq sa ajo
lidhet me pérgjegjésiné e supozuara té EULEX-it gé fillon prej kushteve té
pérgjithshme té jetesés né kamp, ndotjes mjedisore, rrezikimit t& dyshuar té
shéndetit, rrezikimit té pérgjithshém té shéndetit gé ankuesit e kishin pésuar,
mungesés sé kujdesit té duhur shéndetésor dhe mos zhvendosjes sé
banoréve té kampit;

konstaton se kjo pjesé e ankesés sipas nenit 29 (d) té rregullores sé veté té
punés éshté qartas e pabazuar;

KETE PJESE TE ANKESES E SHPALL TE PAPRANUESHME;

Pa i paragjykuar meritat SHPALL TE PRANUESHME ankesat lidhur me
shkeljet e dyshuara té nenit 6 dhe 13 té Konventés dhe fton palét gé té
parashtrojné dokumente shtesé sa i pérket meritave té késaj pjese té
ankesés.

Pér Panelin,
Joanna MARSZALIK Magda MIERZEWSKA
Zyrtare ligjore Kryesuese
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